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Előfizetési díj:

l-Vvs/.tivre 4 ft.. Félévre
2 ft.. Negyedévre j tt.

Hirdetmények:
;; hasábos petií>>r egyszer 

9 kr.. Többszöri hirde­
ti silói 7 kr.. I »elyegdij 
30 kr.

XviItter petitsura 1*2 kr. i, közművelődési és gaziászati hetilap

A lap
szellemi és anyagi részét 
illető közlemények a szer­
kesztőséghez küldendők.

Bernien teilen leveleket 
csak ismert kezektől fo­

gadunk el.

Kéziratokat nem küldünk 
vissza.

\ „Zalamegyei gazdasági egyesület“ és a „Zalaegerszegi ügyvédi kamara“ hivatalos közlönye.

h ><>*

/;i1883. szeptember 4.
A mvgvei Bizottság mai napi közgytilésv- 
tárgvát* kizár<')lag a megye székhelyén s 

,1, községeiben felmerült zavargások, azoknak 
x ;.'|U tett. \ :ilí'V teemlb intézkedések képezték.

1 );ieára annak, lmgy a meghívók csak a 
,1 vszerii nvole nap előtt bocsáttattak ki, a 
kívüli g\ ülésre a bizottsági tagok nagy 

scimmal jelentek meg. még a megye legtávo- 
]:11«1> ré>zeif)ól is.

(ila\ina Lajos főispán és kormánybiztos 
,, méltósága éljenzés között az elnöki székét 

, |f1(.,lalván, mindének előtt felemlítette a felséges 
uralkodó családban legújabban felmerült örven­
detes eseményt, mire a gyűlés egyhangúlag 
ürömének és "szerencse kivánatának felirat utján 

kifejezést adni.
Lz után főispán ur a napi fai gxia tei x éli, 

előterjesztetett a mnlgií m. kir. belitgymmiszte- 
lini'.i V. évi augusztus hó 2<8-án 3462 ein. szám 
;ijatt kelt rendeleté, mely Ível értesíti a megye 
közönségét, hogy a megye területén a legutóbbi 
időben előfordult nagyobb mérvű zavargások 
folytán veszélyeztetett élet és vagyonbiztonság 
helyreállítására rendkivüli intézkedések leven 
szükségesek, méltóságos Ulavina Lajos főispán 
urat a megve területére kormánybiztossá kine­
vezte. hogy a megzavart közrend, elet és va- 
ii'vn]Ibi/timsag Iíelvreídlítasa érdekében minden 
szükséges intézkedések a lcgcreL cscbbcn toga- 
nafosíttassanak; kötelességévé teszi egyúttal a 
megve közönségének, hogy a kormán\ biztos 
iir.it feladatának teljesítésében a legerélyesebben 
támogassa.

Felolvastatott ennek kapcsán Svasfits Benő 
alispán úrnak páratlan tapintatossággal szerkcsz- 
u rt jelentése, a meg ve legtöbb helyen előfordult 
z;I\ aí”’'ásókról s a közrend hcL leállításain ti tt
hatósági intézkedésekről.

A megve közönsége mély fajdalmát fejezte 
ki a felett, hogy Zalamegyében, melynek múltja 
; I hagyományos törvény tisztelet és rendszeretet

Megjelenik mit idén vasárnap.
szakadatlan fényes példáit állítja elénk. a
polgárok egv részének személye és vagyona a 
csőcselék garázdálkodásai által a közelmúlt na­
pokban oh sédvos megtámadást szenvedett, hogy 
a közrend helyreállítására a legvégső rendkivüli 

: eszközök váltak szükségessé.
A megye közönsége, a rend és a polgárok 

személy és vagy < m bátorságé na k helyreállítására 
tett hatósági intézkedések felett teljes elismerését 
s a továbbiakra nézve kormánybiztos úr őmél- 
tósáo-a valamint Svasfits Benő alispán úr irányá- 

I ban osztatlan bizalmát fejezte ki; — kijelentette 
egyszersmind, hogy erkölcsi kötelességül te­
kinti, miszerint a megzavart közrend mielőbbi 
helyreállításában a megye minden polgára s 
különösen annak értelmisége saját körében 
kitcl 1 íctőleg k< izren iííködjék.

Felhívja ugyanazért a közgyűlés a törvény- 
hatósági bizottság tagjait, a községi elöljáróságo­
kat s a megve összes értelmiségét, hogy a népet 
az izgatások és rendzavarások következményeire 
iigycímezhessék, higgadt nyugodt magatartásra 
intsék; figyelmeztessék az alkotmányos állam­
polgár első és legszebb kötelességére, a törvény 
és a törvényes hatósági intézkedések tiszteletben 
tartására ; s figyelmeztessék végül, hogy a le­
folyt gyászos események tanúságot szolgáltatnak, 
miszerint a törvény sérthetetlen tekintélye csor­
bát nem szenvedhet s hogy a rendes a polgárok 
személy és vág von bátorsága, — melyek kivétel 
nélkül való oltalmazása az állam első és legfőbb 
feladata. — a legsajnosabb áldozatok árán is 
kérlelhetetlenül kell, hogy tenntartassék.

A megye közönsége azon biztos várakozá­
sának ad kifejezést, hogy %a lamegy ének köz- 
szelleme, mint mindenkor, úgy a jelen viszonyok 
között is hi ven fogja teljesíteni feladatát.

Cserfán Károly bizottsági tagnak felszóla­
lása folytán a belügyminiszter fel kéretni hatá­
rozta tott. intézkedjék hathatósan, hogy a ponyva 

! irodalomnak búcsúk és vásárok alkalmával árulni 
! szokott termékei, — melyek a nép körében ve- I szélves eszméket és izgatásokat terjesztenek.

kellő felügyelet és korlátozás alá vétessenek.

Séllvey László a ható ságfigyelmébe kérte, 
miszerint" az izgatások összefüggésben látszanak 
lenni a horvátországi mozgalmakkal s azoknak 
egy messzebb kiható célja van.

Elnöklő főispán úr a feliratnak egyhangú­
lag lett elhatározását, úgy a belügyminiszterhez 
ponwa irodalom korlátozása vegeit intézendő 
kérelmet végzésképpen kimondotta.

Inditvánv tétetett, hogy tekintettel a zavar­
gások által előidézett rendkívüli helyzetre, a t. 
hó 10-én megtartandó rendes bizottsági közgyű­
lés elnapoltassék.

Az indítvány egyhangúlag elfogadtatván, a 
törvén vitatósági bizottság t. hó 10-én megtartandó 
rendes közgyűlése elnapoltatok es bvastits Benő 
alispán ur megbizatott, hogy az időben, midőn a 
a körülmények a közgyűlés megtartását lehetsé­
gessé teszik, annak összehívása iránt főispán ur 
Öméltóságával egyetértőleg intézkedjek.

Uózoiív László megyei főjegyző úr beter­
jeszti a megye legtöbb adut fizető tagjainak az 
1884. évre az igazoló választmány által kiiga­
zított névsorát, mely a közgyűlés áltál elfogad­
tatott és megerősítfetetr.

Végül elnöklő főispán és kormány biztos ur 
Öméltósága a bizottsági tagok által a zavargások 
megszüntetése érdemében a legnagyobb kész­
séggel felajánlott erkölcsi támogatást szives elis­
meréssel fogadván, a gyűlést feloszlatta.

És most visszatérve a gyűlés tárgyához és 
lefolyásához, s mert több felszóllalást hallgatás­
sal mellőztünk, mulaszthatatlan kötelességünk­
nek tartjuk kijelenteni, miszerint történt oly 
nyilatkozat, mely általában, de különösen a je­
lenlegi kényes körülmények között jobb lett 
volna ha elmarad; nyilváníthatjuk, hogy a megye 
területén a csend és rend helyre állítva \an. s 
e részben legtöbb köszönettel tartozunk páratlan 
buzgóságú es szerencsés tapmtatu alispánunk­
nak. ki a minden előjel nélkül, villámként fel­
merült zavargások első pillanata óta nyolc na­
pion és éjszakán által folytonos működésben, 
rendeletéivel, preventív és gátló intézkedéséivel 
mindenkor kellő helyen, kellő időben megjelent,

„Zalamegye“ tárcája.
Egy öngyilkos életéből.

_ Elbeszélés. —
1 r t a: P é s i F, 1 m i".

11.

A főváros zajából e kies helyre vezetett sorsom, 
csekély fizetésű hivatalnokká lettem. Jövedelmem alig 
volt élévséo-es a megélhetésre, de visszavonult eleiem 
lehetővé tette e csekély jövedelemből is fenntartanom 
magam. Ismerőseim soká nem akadtak; ki törődött volna 
a jüvevénvnvel, ki többek reményét az előléptetéshez 
íneghiusitá. Hideg arcok, megvető tekintetek toga< ta 
ha az emberekkel érintkeznem kellett. Idegenszerü 
volt előttem minden. Óh mit adtam volna egy jó harat 
bizalmáért, mily szívesen kötöttem volna bár életemet 
neki, s a várva várt jó barát nem jött; én egyedül ma­
radtam. Szórakozásom egyedül a vidék hajainak élveze­
tében s tanulmányokban öszpontosult. Bejártam a kói- 
Iiveket; megpihentem a csendesen tolj dogalo pata ' 
partján; vagy az erdők sűrű homályába mélyedtem, ho 
a csalogány dala gyönyörködtetett.

Egy ‘ily kirándulásom alkalmával, nem messze tő­
lem. az ég vérpirosán fényiéit. Sietve haladtam ki az erdőből 

a hol épen voltam — azt hittem az ég. Csalatkoztam. 
Az erdőn tál levő kis faluból hatalmas láng oszlopok 
emelkedtek. A falu égett.

Lélekszakadva rohantam a vesz helyére, hogy em 
bér társaimon segítsek. A falu, megérkezésemkor, lang­
ten gerben állott már; a fölkerekedett szél altul tápja t 
tűz minden éghetőt felemésztéssel fenyegetett. A terhük 
lármája, a nők jajveszéklése, a gyermekek sírása az 
ijedségtől megvadult állatok menekülése s a roskatio 
házakból kiömlő tust és forróság elkábítottak. Arra me­
nekültem, a hol a tiiz még kevésbbé pusztított. yg> 
magánosán álló kastély elé értem, melynek tetőzete

szintén lángokban állt. A tűz borzasztóan működött. A 
gyenge fecskendők nem voltak képesek hatalmának gá­
tol szabni. Berohantam a kastély udvarába s erőmtől 
telhetőleg igyekeztem segíteni. E közben vágtató kocsi 
ért az udvarba. Felszakított ajtaján halott halvány, 35-40 
évesnek látszó nő ugrott ki. Arca ki volt kelve, szemei 
vérben forogtak. Mint őrült rohant föl a kastély lépcsőjén. 
Utánna szaladtam s visszatartottam. A lángok ckkoi 
már az épület belsejében dúltak, a félj arat falepcsoi lán­
got fogtak; alig volt már azokra lehetséges lépni. A nő 
tépte, szaggatta magát, de én erős karokkal fogtam s a 
szabadba igyekeztem vinni. A nő ekkor egy velőt rázó 
sikolylyal s‘ e szavakkal: leányom, hol van leányom, — 
összeroskadt s elájult. Képzeletet haladó gyorsasággal vit­
tem a szabadba, lefektettem s aztán elszántan fölszalad­
tam az égő lépcsőkön. .X hőség rekkenő volt. 1 eljes
erőmből kiabáltam; ki van itt, szóljon. --------- -- Semmi
felelet. Felrántottam a legközelebbi ajtót s elbűvölő lát­
vány tárult elém. _ .

A szoba közepén, fiatal, h>—-16 eves leányka ke­
zeit összetéve imádkozott. A láng nem jutott még ide s 
a leányka ezúttal biztonságban volt. Kevés ide kellett 
azonban, hogy a bősz elem e személyt is martalékjáva 
teo-ve. A leányka beteg volt; erre engedett következtetni 

; rendkívül halaváuy színe, a pongyola öltözet s a felve­
tett ágy. Mit sem" szóltam. Egy térítőt kaptam föl, azt 
a beteg gyermekre borítottam s azzal karjaimba véve 

: menekültem vele a vészes helyről. A folyosó rettenetes 
1 füsttel volt tele, nem találtam lejáratot. Őrüléshez közel 

futkostam fel s alá, már-már attól tartottam, lehetetlen 
lesz megmentenem a leányt. Saját életemmel nem tö­
rődtem, a leánvka megmentése foglalta el egész valómat, 

Majd egv pere tolt el e borzasztó helyzetben, a 
mikor" egv féííobbanó láng utat mutatott a lejárathoz. 
Óvatosan" haladtam le a lépcsőkön, mert a legkisebb 
vigyázatlanság életünkbe kerülhetett. A leányka feje 
eszméletlenül hullt vállamra. Óvatossagaim sem volt kö­
pés megmenteni a veszélytől. Az utolsó lépcsők fele kö­

zeledve azok egyike leszakadt alattam, én iszonyú 
tással a lángok közé hulltam, mialatt a kedves terhet 
egy kéz elkapta tőlem. A nyílás, melybe estem, nem 
volt mély, pillanat alatt kiugrottam abból s égő ruhával 
szaladtam keresztül az ez alatt összefutott emberek tö­
megén, kik inkább bámulni, mint tenni jöttek össze. 
Egv közeli pocsolyába ugrottam, a láng elaludt ugyan 
rajtam, de ruhám teljesen elpusztult s iszonyú égési se­
beket szenvedtem. Sántítva hagytam el a szomorú helyet. 
Nem vette senki észre távozásomat, kinek is tűnt volna 
föl az; nem ismertek. A megmentés érdeme sem illetett, 
mert nem tudtam, a leánykával mi történt. Lassú lép­
tekkel inkább mászva mentem a városba vissza. Szé­
gyellem, ha emberrel találkoztam. Hajam le volt perzselve, 
kalapom keresztül égve, ruhám átlyukasztva s vöröses 
égési foltokkal tele. Sebeim véreztek, a vér nyomot ha­
gyott maga után. Lábaim az elégett cipőkből intő-jelként 
kandikáltak elő. Szóval a legnyomorultabban néztem ki. 
Ebhez járult még a gond: a rajtam levő ruha volt csak­
nem egész ruhatárom, a még meglevő pár darab ünnepi 
alkalmakra volt szánva. Felsóhajtottam s elgondolkod­
tam. váljon ki vesztett többet a tűz ál>.U, a, kastély 
gazdag tulajdonosa, ki úgyis avult hazat uj jal jiotolandja, 
vagv én, ki egészségemét, vagyonomat, mindenemet 
hoztam áldozatul. Bizonnyára én vesztettem legtöbbet

Sebeim ágyhoz szegeztek. A seblaz kitört ra j tani. 
Nem volt, ki homlokom forró bevét szelíd kézzel csití­
totta, — ki égő szomjurnát pohár vízzel oltotta volna. 
Óh mit tesz elhagyatottnak lenni! Tehetetlenül vergőd­
tem kórágyamon. A nyomor, mely környezett, mind 
érezhetőbbé vált; anyagi körülményeim orvosi ápolást 
nem engedtek, a házi szolgálat pedig nem pótolta azt 
a gondosságot, a mely enyhítette volna tán fájdalmamat.

Rettenetes álmaim voltak. Szüntelen égő romok 
közt haladtam. Az üszkös gerendák recsegve hullottak 
lábaim elé. Kétségbeesve küzdöttem, hogy megmentsem 
éltemet. Aztán, lobogó fürtökkel, fehér ruhás nőalak 
szaladt felém, segélyemet keresve. Szemei kétségbeesést



Zala-Egerszeg, Zala-Lövő, Söjttfr úgy Tapolcza 
teljes feklulatását megmentette. De köszönettel 
tartozunk a megyébe rendelt katonaság vezetői­
nek is, hogy a célra vezető szigorú intézkedések 
mellett a lmmanisnmst sohasem tévesztették sze­
mük elől.

Végül a szigorú igazság constatírozása te­
kintetéből számos szemtanúnál tett kérdezőskö- 
désiink alapján jelenthetjük, miszerint szeretve 
tisztelt főispánunk ablakaira kavics dobás 
nem történt, a minthogy annak legkisebb 
nyoma sincs.

Alispáni jelentés az 1883 évi szepf.4 iki rend­
kívüli közgyűlésre.

Méltóságos főispán és kormánybiztos ur.
Mélyen tisztelt közgyűlés!

A jelen rendkívüli közgyűlésnek oly mélyen lesújtó 
indoka van, miszerint teljes lehetetlen, hogy annak köz­
vetlen hatása alatt e jelentésem Írásakor is rendelkezzem 
a megindulástól ment azon higgadtsággal, mely ily be- 
láthatlanul komoly ügy részletezéséhez elengedhetlenül 
szükséges. De nem is lehet célja e jelentésemnek rész- 
lctczés°és nem is lehet ezúttal teladatom — és a mi még 
sajnosahh - ideje sem érkezett el meg annak, bőgj 
akár csak vázlatilag is ecseteljem a megyénkben rövid 
10 nap alatt történteknek végtelenül elszomorító képét: 
ámde a kötelesség, melynek rendíthet len eixeto taitott 
fenn a megrendülésnek oly számos pillanataiban, ezúttal 
is e°y teendőt szab elém, melynek teljesítése elől el sem 
zárkózhatnia és ez az, hogy midőn megyém törvényha­
tóságának egyetemet képviselő bizottsága e rendkív üli 
közgyűlésében áll szemben azon rendkívüli helyzet kény­
szerével, mely szükségessé tette, hogy az állam legfőbb 
érdeke a közrend helyreállítása helyeztessék kivételes 
intézkedés oltalma alá, ugyan akkor én, mint a megye 
első tisztviselője és a megyei közigazgatás vezetője, a 
mélyen tisztelt közgyűlés elé kitől tiszttársaimmal 
együttes megbízatásunk ered az azt felfüggesztő ki­
vételes intézkedés hatályba léptéig történt felette sajnos 
ténv esetek rövid elsorolását terjeszszem a követke­
zőkben :

Folyó évi augusztus hó 23-án esti V 1U óra kö­
zött Zala-Egerszegnek úgynevezett fehérképi és kasza­
házi, — két ellenirányú főutcái végeiről az ottan előze­
tes zaj nélkül s nagyobb részben iparos segédek és 
tanoncokból összecsoportosult 31) 40 főnyi két tömeg
ugvanegy időben mindkét oldalról, a fő és mellékutcák­
ban levő izraelita lakások ablakait botokkal és kőhajgá- 
lásokkal beverve a templom előtti főtérre vonult és on­
nét nagy csődület és éktelen lárma közt a város végéig 
terjedő ólai főutcán keresztül az izraelita lakások abla­
kait beverte, a redőnyöket leszakgatta és összetörte. 
Mindez oly gyorsasággal történt, hogy a rögtön kivonult 
10 főnyi foglárság a garázdálkodó tömeget csak is az 
ólai utca közepén érhette utói, s miután az első tetten 
ért garázdálkodó elfogatott, a tömeg futásnak eredt, s a 
város végén elmenekült. Mindez a városban nagy cső­
dületet okozott, mely eloszlattatván a csend és nyugalom 
további megzavarás nélkül helyre állott. A rendőri vizs­
gálat még az íj folyamán megindíttatott és szakadatlanul 
folvtattatván mintegy 15 tettes fogatott el.

Augusztus 24-ike nyugalomban folyt le az esti órá­
kig. A nap folyamán letartóztatott 15 egyén a vizsgálat 
befejezéséig a zala-egersxegi városi börtönbe záratott; 
délutáni 4 óra után azonban a városháza előtt csopor­
tosulás kezdődött, a letartóztatottak kiszabadítására irány­
zott célzat hangoztatásával; mely csoportosulás a ren­
delkezésre állott rendőri erővel csak nehezen és rövid 
időközökre volt eloszlatható. A Nagy-Kanizsáról kért és 
I 4-ed 7 órakor érkezett egy század gyalogság bevonu­
lása után azonban a városház előtti csoportosulás ezernél

nagyobb tömegre szaporodván, a tömeg fenyegető ma- 
o-atartása miatt a letartóztatottaknak a helybeli kir. , 
ügyészségi fogházba való átszállítása kisereltetett meg, 
de'ez a letartóztatottak ellenszegülése és a vidékről is j 
érkezett zavargókkal folyton szaporodó tömeg megféke- 
zésére elégtelen katonai segéd erővel nem foganatosít- j 
tathatott.

Miután pedig a csődület mindig veszélyesebb a la- | 
kot öltött és a letartóztatottak egyike a kiszökést sike­
resen megkísérelve menekült, a városi polgárság tekin­
télyes tagjai a legnagyobb mérvű veszélyek elhárításá­
nak egyedüli feltételéül a letartóztatottaknak, kik mint 
helybeli iparos segédek különben is ismeretesek, — sza­
badon bocsátását kérték; mi esti 8 óra után, midőn 
már a katonaság is kődobásokkal tettleg megtámadtatott 
és az iszonyúvá nőtt tömeg végső féktelenségében tört 
ki. elégséges erő hiánya miatt, s főleg azon okból, mert 
a roppant tömegben kíváncsiságból csatlakozott tömérdek 
asszony és gyermek és a házak ablakai tele nézőkkel 
levélt, * a katonaság fegyverét nem használhatta, meg is 
történt.

Erre a tömeg a városháza előtti térről el is vonult, 
de később újabb vidéki és nagyobbrészt földmives za­
vargókkal szaporodva a varos utcain keresztül az izia- 
eliták lakásait megtámadta, azok ablakait beverte, több 
lakások udvarába betört, pusztított, három boltot feltört 
és kifosztott, s az utcákon kődobálással minden véde­
kezést lehetetlenné tett és a fegyveres erő csekélységé­
nél fogva tettleg meggátolható sem volt egész éjjeli 1 
óráig, midőn a zavargók eloszlottak.

Ugyanazon este a kanizsai parancsnokságtól erős­
ödés kéretett, honnan még azon éjjel három órakor, de 
csak egy század gyalogság érkezett. További megkere­
sésre azonban 25-én éjjel Sopronból a Knebel gyalog­
ezrednek ismét két százada, 2<>-án délután pedig a jelen­
leg Nagy-Kanizsán gyakorlaton levő Windischgrätz dra­
gon yos ezrednek két százada küldetett.

Augusztus 25-én a nappali órákban szintén teljes 
nyugalom uralkodott, felhívás öltöztetett a \ áros polgá­
raihoz, hogy a hatóságnak a rend fenntartására irányzott 
törekvéseiben közreműködjenek. Esti fi óra után a ka­
tonásé0* a tótért megszállottá, az utcákat olzai ta es min­
den utcába erős őrjáratokat küldött. 10 óráig nyugalom 
volt, midőn a fehérképi-utcában az őrjárat egy tömeggel 
találkozott, mely előle a mellék utcába kitért és egy 
boltot feltört és kirabolt; a másik őrjárat találkozott 
ezen tömeggel, s midőn ez a rablást a katonai parancs­
nok felhívására sem hagyta abba, sőt a katonaságra egy 
lövést ejtett, a parancsnok tüzet vezényelt és egy egyén 
halva, égv súlyosan sebesülve rogyott össze, egy pedig 
könnyű sebet kapott.

* Az ólai utcában az őrjárat szintén egy nagy tö­
meg-goi ütközött össze; mely a telin vasra nem csak 

; ho°-y nem vonult vissza, hanem 3 csoportra oszolva két 
tűz közé igyekezett szorítani a katonaságot, mely tüzet 
adván 5 égvén megsebesült. Ezeken kívül egy fosztogató 
csapatnak még egy tagja lövetett meg a katonaság által.

A garázdálkodó tömegek legnagyobb részben a 
vidékről bejött napszámosok, cselédek és földmivesekből 
állottak, s a sebesülések is ezek köréből történték.

A fentebb előadottaknak a megye székhelyén Zala- 
Egerszeg városában történt lefolyását egész tervszerű 
rohamossággal kisérte a megye legtöbb vidékein hasonló 
izgalmaknak és rendzavarások várható kitöréseinek je­
lensége és habár azonnal kiadott szigorú rendelettel úgy 
a járási, mint helyi hatóságoknak legszigorúbb köteles­
ségévé tétetett, hogy a rend sértetlen fenntartására 
műiden szükséges intézkedést megtéve, a legerélyesebben 
őrködjenek, az izgatásokat és rendellenességeket meg­
gátolják, eléggé sajnos tényék csakhamar igazoltak, hog\ 
az izgatásnak mindig veszélyes magva bő kikelést nyert, 
mely már nem csupán romboló bosszúvágyban, hanem 
tömeges rablás és fosztogatásban, sőt gyilkossági bűnté­
nyekben tenné meg igen is keserű gyümölcseit. így 
augusztus 2(>-án este ►Sáriddán történt csődület alkalmá­
val op-v üre°- izraelita tanító megöletett és kiraboltatott;

augusztus 27-én éjjel Zala-Lövőn, hol már az előző 2 
éjjelen keresztül a rendőrség csak folytonos küzdéssel 
volt képes a zavargókat eloszlatni, részben a körül levő 
falvakból összeseregh-tt — botokkal, puskával és revol­
verrel fegyverzett tömeg egész rendszeres vezénylet 
mellett az 'izraeliták lakásait pusztítóing megtámadta.
13 boltot feltört, bolti tárgyakat és pénzt rabolt, egy 
kazal szalmát felgyújtott és másnapra még nagyobb 
pusztítással fenyegetve távozott, mely ígérete beváltásé 
ban csak is a másnap estére oda érkezett lovas katona­
ság által tényleges fegyver használat mellett _volt meg­
gátolható; ugyan augusztus hó 25-. 2<í- és 27-én a pa­
rsai és novai járás több községeiben, valamint Keszthe­
lyen, Szentgróton és Sümegen az illető szolga bírák a 
rendelkezésükre állott rendőrséggel és a községi elöljárók 
dicséretes buzgalmával folyton és szakadatlanul küzdöttek 
a ténvlcg megkísértett zavargások eloszlatásával, de az 
izgalom folyton nőtt. s augusztus 28-án Szentpéterurban 
egy bolt teljes kirablásává fajult, a mi másnap ugyan- 
, at an egy gyilkossággal ismétlődött: hasonlolag aug. 2* an 
este Söjtőrön egy bolt kiraboltatott és abban egy hordó 
petróleum meggyújtatott, s csak midőn a harangok félre 
verettek és a tűzoltók a boltban égő tűz oltására meg­
jelentek, oszlott szét és vonult el lövöldözések mellett a 
"garázdálkodó tömeg; a következő napon a vizsgálat 
katonai fedezet mellett a helyszínén teljesitt.‘tett. s 
ugyanazon alkalommal az elrendelt statárium is kihir- 
dettetett, ennek dacára a mint a vizsgálat befejeztével 
esti 3 órakor a katonaság 1 < letartóztatott tettessel 
kik Zala-Égerszögre szállíttattak — Söjtör községből 
kivonult, a községen kivül össze sereglett tömeg a köz­
ségbe mindenkit elrettentő fenyegetések közt betört.
2 boltot felvert és csak annak teljes kipusztítás:; után 
oszlott szét.

Es itt kell. hogy félbe szakaszszani az eléggé nem 
sajnálható rendzavarások előadásának sorát, melyeknek 
pedig még ekkor sem szakadt vege. de szerencsétlen 
folytatásuk a magas belügyminisztérium által augusztus 
08-án elrendelt kivételes rendszabályok hatálya alá esvén, 
azokra nézve az illetékes intézkedés a megye főispánja 
mint kinevezett kormánybiztos Öméltóságának rendkívüli 
hatalmi körébe tartozik, melynek feladata és célja egye­
dül az lévén, hogy a megyénkben ily iszonyú mérvet 
öltött rendzavarások mcgfékeztcssenck és helyre állít­
tassák a nyugalom, a rend, a polgárok békéje, a törvény 
tisztelete és az oly mélyen megrendített közbiztonságnak 
háborítlan érzete, bizonnyá™ mindennek ép oly gyors 
mint szerencsés eszközléséhez mindnyájan szivünk mé­
lyéből kívánjuk a teljes siker áldását.

Mélyen tisztelt közgyűlés! a tenntebbiekből látni 
méltóztatik, hogy szorítkozva tisztán a történt tények 
elsorolására, mellőztem minden részletezést és oly adatok 
felemlitését, melyek a történteknek azok közvetlen 
okai és szerencsétlen okozatainak bővebb, a vagy vélel­
mezhető jellemzésére szolgálnának; tettem ezt azért, mert 
a rendzavarások összes helyein folyamatban lévő vizsga 
lat kell, hogy tüzetesen felderítse es megállapítsa azok 
mibenlétét, mert a nélkül ily ügyekben s ily viszonyok 
között a bármi utón vett értesülés sem ment teljesen 
attól, hogy részben tévedhető tájékozást nyújtson; de 
eléggé sajnos zárszavai nem fojthatok el egy megjegy­
zést, mely a történtek által lelkem mélyébe kitörölhet- 
leniil vésett meggyőződésem kifolyása és ez az, hogy 
most midőn a rendzavarások összes helyein folyamatban 
lévő törvényes eljárás az elkövetett tettek érdeme sze­
rint hozam!ja ítéleteit, midőn megtoroltatik az izgatásnak 
átkos müve, elengedhetlenül kell. hogy az áldozatoknak 
igen is nagy csoportja közt mindkét irányban a legkér- 
lelhetlenebb szigor érje a lelketlen izgatókat. kiknek 

i nyomában a vétek támadt, kik ezer szálú fátyollal bo­
rítók megyénk népének szeplőtlen hírnevét, kik felis- 
merhetlenek és kifürkészhetlenek voltak mindenütt és 
kiket még is oly számosán követtek, ezek ellen kell, 
hogy vértezzék, nyilvánosan is oly méltatlanul meghur­
colt törvényhatóságunknak összes hatalmi és erkölcsi 
►ív,.ín ue how az okozott szeren esetlenségek és

árultak el. Hosszú ruhája lángtengerben úszott; ében 
fürtéit egyenkint semmisítette meg a pusztító elem. A 
nőben a kastélybeli leánykát véltem fölismerni. Végső 
erőfeszítéssel ugrottam hozzá, átkaroltam, hogy mene­
küljek vele; iszonyú robaj — s mindketten a lángok 
közé hullottunk. Naponkint ismétlődött e látvány; nem 
mertem szemeimet lehunyni, nehogy az alom erőt vevőn 
rajtam, felújítsa a gyászos nap emlékét.

Sok idő telt el mig fiatalkorom győzedelmeskedett 
betegségemen. Sebeim begyógyultak, fölkelhettem. Ar­
comon a forradások örök nyomokat szántották. Megi­
jedtem magamtól. Könnybe lábadtak szemeim a kiállóit 
szenvedések emlékezetére.

Búskomorrá lettem. Nem tudtam, hogy az isme­
retlen leányka megmenekült-e vagy sem. Szüntelen előt­
tem lebegett kedves alakja, t )ly érzés szállt szivembe, 
melvnek hatását többé kiirtanom nem lehetett. Ha csak 
egyszer láthatom, ha hangját hallom, ha megmentve tu­
dom, mily boldogság lett volna az reám nézve!

Egy alkalommal üdülést keresve, az utcán sétál­
tam. Gvönvörü lovak által vont kocsi robogott el mel­
lettem. A kocsiban egy ékesebb s egy egészen ifjú nő 
ült. Gépiesen oda néztem. Szívem nagyot dobbant, a vér 
arcomba szökött s lábaim a földbe gyökereztek. A fiatal 
nő a kastélybeli leányka volt. A kocsi tova robogott s 
én még mindig előbbi helyemen álltam.

Tehát él a leányka, tehát megmenekült a szörnyű 
veszélyből. Oh Istenem, mily boldoggá tettél engem 
fohászkodtam.

A kocsi egyszerre megfordult s szintoly gyorsan 
haladva, mint előbb, hozzám ért, ott aztán megállt. A 
bakról inas szállott le, elém sietett s levett föveggel a 
hölgyek nevében azok kocsijához kert. Képtelen voltam 
zavaromat eltitkolni; arcom lázas izgatottságban egett, 
szívem hevesen dobogott. A kocsihoz mentem. Az idő­
sebb hölgy jóakaró mosolylyal fogadott s bocsánatot 
kért, ha talán emlékezete tévedett. Kérdezte, nem vol- 
tam-e jelen az imént önnek elbeszélt tűzesetnél. Zavar­
tan igent mondottam.

- S nem ön tartott vissza, hogy a lángok közé 
rohanjak, leányom után?

Haboztam, hogy megmondjam-e a valót, féltem, 
hogy a nő tán jutalmazásra gondol. Meghaltam volna
szégyenemben, ha ez történik.

Feltettem, hogy hallgatok s az újabb kérdésre ta- 
gadólag válaszoltam.

A fiatal nő elhalványodott, reszketve fordult telem 
s halkan susogta: pedig úgy hasonlít hozzá !

Ezzel mindkét nő bocsánatot kert s a fogat elro­
bogott. Tovább mentem, csak most éreztem, mit vesztet­
tem. A Icánvka arca oly részvéttel tekintett ream s en 
megtagadtam előtte magamat. Eehorgasztott fővel egy 
közeli vendéglőbe tértem, gépiesen helyet foglaltam. Nem 
hatott reám semmi; szemeim egy pontra meredtek, a 
gondolatok egész raja küzködött agyamban. A pincér 
szava fel rezzen tett; rendelést tettem s az előttem levő 
hírlapot magam elé tártam, hogy zavart arcom tel ne 
tűnjék. A híreket átfutva, szemem egy rovaton, mely 
„hős tettének volt címezve, akadt meg. Olvasni kez­
dettem; arcom egyszerre elsápadt, irtózatos izgatottság 
fogott el; indulatosan felugrottam s a hírlapot az asz­
talra vágva, elhagytam a vendéglőt. Kint még jobban 
felizgatott a düh, fel s alá jártam az utcákban, ajkamat 
véresre haraptam, a velem találkozók ijedten tértek ki 
előlem.

Ha elmondom a kérdéses cikk tartalmát, indokolt­
nak fogja ön találni felgerjedésemet.

A cikkben elmondatott, hogy a múlt hetek egyik 
napján X. község a lángok martaléka lón. A tűz vigyá­
zatlanság által keletkezett. Az egész falu elhamvadt, a 
gazdag Csermelyi család szép kastélyát a rombolo elem 

■ szintén megemésztette. Hogy ember élet nem esett áldo­
zatul, egyedül a hős Tölgyesi Árpádnak köszönhető, ki 
özv. Csermelyiné bájos leánykáját, Laurat, élte kockáz­
tatásával, valóban mese szerűen mentette meg a biztos 
haláltól. Kétszer szakadt le alatta a falépcső, melyen 
drága terhét megmenteni igyekezett, kétszer küzdötte 
ki magát a bátor ifjú az égő zsarátnokok közül, végre 

i is győzött hatalmas ereje s megmentette a már elalélt

gyönyörű gyermeket. Reméli a cikkíró, hogy a legma­
gasabb elismerés méltó jutalma lesz az ifjú hősi felál­
dozásának.

Tehát azért szenvedtem, tehát azért nyomorodtam 
meg, hogy cgv hazug kérkedjék a babérokkal, melyeket
csak kevéssel előbb szerénységem elfogadni tiltott. Evez 
tem, hogy ez ember iránt véghetlen gyűlölettel kell vi­
seltetnem. S mégis rettentő fájdalmam mellett is remény- 
lettem. -X leányka szende arca oly bizalommal tekintett 
reám; ha nem is tudja biztosan, de érzi, hogy én vol­
tam megmentője. Mi oka lett volna különben tagadó 
válaszomra elsápadnia, mi oka lett volna, hogy oly rész 
véttel tekintsen reám. Csak most éreztem előbbi bátor 
tettem egész horderejét!

Végre is mit tehettem; megnyugodtam sorsomban. 
Lassankint feledni kezdtem a történteket, szivem vissza­
nyerte csendes nyugalmát, de nem az élet kedvet. Ter­
iiéin re volt minden, kerültem az embereket, csendes 
visszavonultságbau éltem.

A vágy rég ösztönzött, megtekinteni a tűzvész 
egykori színhelyét. Nagyon emlékezetembe maradt vésve 
az] szerettem volna látni, hogy a pusztulás nyomai helyre 
vannak-e már állítva. Egy vasárnap délután kirándultam 
tehát. A leégett házak jobbára épülő félben levő újak­
kal pótoltattak már. Első benyomásra most keletkező 
község gyanánt tűnt föl a rendes vonalban sorakozó 
házak tekintélyes száma. S mégis oly szomorú volt itt 
minden. A fák ékességeiktől, leveleiktől megfosztva, sze­
nesükén emelkedtek az égnek, várva a fejsze csapást, 
mely őket földre terítse. Madárdal nem hangzott sehol; 
nem volt lomb, mely a pici fészkeket elrejtse a kiváncsi 
szemek elől; nem levél, mely a kis lén veket a nap heve 
ellen óvja s lágy szellőt hajtson rájuk. A lakók arca 
búskomor. Kisebb nagyobb csoportokban szótlanul ülnek 
egyik-másik ház előtt, egy sóhaj s egy-egy előgördülő 
könny elárulja, hogy ez emberek fájdalmát az idő még 
nem szüntette meg. A máskor víg gyermek sereg felha­
gyott zajos mulatságaival; egykedvűen foglalnak helyet 
a falun végig futó gyepszőnyegen; nem merik az öre­
gek iásult nyugalmát zavarni. (Folyt, köv.)
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j„.|áth;itl;in veszélyek leküzdése után is esak újabb ' 
/lk'd«>mi’ít várva újítsák meg vésztliozó művöket és ismét 
V,időzzék azt, hogy megyénkben a törvényes rend és 

I iztoii'éu’. melynek egyedüli igaz bű őre a polgárság 
|'|j r-iiii'ivte. megtörhetlen akarat és tettereje, ismét 
katonai kényszer erő oltalma alá jusson.^

Zala Kgerszeg, 1883. szeptember hó 3-án.
Svastits lleiió alispán.

Kormánybiztosi rendelet.
(-ilavina Lajos zalamegyei kormánybiztos úr őrnél- :

• ,.t f, lió 1-én 11. sz. a. Zalamegye összes községei- \
I ( / , következő rendeletet intézte:

\ iiagvméltóságu belügyminisztériumnak 1883. évi 
aS-án 3432 ein. sz. a. rendelettel a Zalamegyében 

;!|vpjrdett nagvobb mérvű zavargások folytán veszelycz- 
[,'tt élet és vág von biztonság helyreallitasara kormány- 

neveztetvén ki. rendelem mint következik: 
j.s/;’,r. A városok úgy faluk községeik elöljáróinak I 

..•dia"vatik, hogy a megyében előfordult rendzavarások 
t;.lv:á„‘történt kormánybiztosi kineiezést, a rögtönitélő , 
ii;rósá''■ statárium) kihirdetését, a katonai karhatalom 
kirendelését és fegyver használatra lett utasítását a küz- 

•,,.}Ma legtágabb értelemben kihirdessék és a népet a 
nn-vvar- névre szégyent hozó tettek folytatásától szi- 

", .i’u:mi eltiltsák és megóvják azon szerencsétlenségtől, . 
,,-1 v I zen intézkedések által a zavargókat érenili. , |

•> A városok és falusi községek elöljáróságának 
k•"•leiességévé tétetik, hogy a község kiterjedéséhez es 

uessé"éhez képest éjjeli őrjáratokat rendeljenek, melyek 
U/.-éi csendére és a lakosok bátorságára fel ügyelj e- 
L [.•/(.k hiteles napló szerint sorszám renden allíttas- 

ki \ ki meg nem jelenik es helyettest nem állít,
•f község szegényei javára annyiszor a mennyiszer 5
frthan büntetendő. .

11,1 a község ezt elmulaszsza, a kart, mely az or- 
;11 t;ii elhárítható lett volna, első sorban a község viseli.

3- or. A szállodák kivételével, a korcsmák esti 8 
órakor bezárandók. A közönséges ivó-szobák a szállo­
dákban is 8 órakor kiürítendők.

Minden csoportosulások eltiltandok, a zavaigók cl 
"tudók és a szolgabiróságnak, X.-Kanizsán pedig a 

k mitánvságnak átadandók. Nagyobb mérvű csoportosa 
|,ik „icggátlandók és azok valamint az előre látott 
z-ivir"'ások a járás szolgabirájának azonnal jelentendok.

4- er. Az 187b. évi XIV. te. 42. §-a szerint a belső 
külső cselédnek a gazda tudta és jóváhagyása nélkül

kimenni és a gazda által engedett időn túl kimaradni 
tilo- lévén, a gazdáknak, vagy ezek képviselőinek kote- 
h-M^évé tétetik cselédeikre fölügyelni és ezeket a kive- 

i idő alatt éjnek idején ki nem bocsátani, vagy alat­
tomos eltávozásukat a község elöljáróságának bejelentem; 
ellenkező esetben a cselédek kihágásáért a gazdak is 
felelősek Iceiideiiek.

A községben megforduló idegenek szemmel 
tartandók és ha izgatóknak bizonyulnak, elfogandók. 
[e\szinte a helybeliek és megyebeliek is, ha izgatnak, 

li-or. A község lakosai fblliivandók, hogy a szemé-

dogságában, ozztozik az ország az ő lelkesedve 
szeretett királya és királynője azon lialaadásaban, 
hogy Isten megengedte érniük életük teljében 
unokájuk születését. — Adja Isten, hogy a fé­
nyes étj szülött számos évek során lehessen 
élvezetében azon kincsnek, melyet a népek sze- 
retetében anvai ágon is örököl. — Az óhajtás 
őszinte, általános; meg fogja ezt is, mint az 
előbbit, hallgatni az ég!“ — A keresztelési szer­
tartás Laxenburgban. szerdán a legnagyobb 
fényűvel lett megtartva. Az újszülött főhercegnő 
a kcrcsztségben Lrzsebet. Maria, Henriette, Ste­
fánia, Gizella neveket kapta.

Névsora a zalamegyei legtöbb adót fizető bizott­
sági tagoknak 1884. évre, mely az 1883. szeptember 4-iki

h biztoii.-agra tartott fegyvereket, a mennyiben az 
alispáni hivatal által nincsenek engedélyezve, ennek vé­
telitől 48 óra alatt az elöljáróságnak beszolgálják.

Kzeii idő eltelte után megkutatandók és a szolga­
biróságnak beküldendők.

7-er. Minthogy a közbátorság állandóan veszély ez- 
tetve marad, ha valaki otthon, vagy más községben ra- 
holváu. otthon sokszor az egész község tudtára préda- 
jóval együtt báutatlanul hagyatik, a községek elöljáróinak 
szigorúan meghagyatik, hogy a Zala-Égerszögen,^ Zala- 
Lövőn. Söjtörön, Szentpéteruron és másutt ez időszerűit 
elkövetett rablásokról gyanús egyéneket a községben 
rögtön kikutassák, a náluk talalt elrablóit tárgyakat 
biztonságba helyezzék, magukat az egyéneket pedig a 
szolgabiróságnak bejelentsék. Ha utólag kiderül, hogy 
J,z elöljárók ezen meghagyásnak nem feleltek meg, fele­
letre fognak vonatni.

Lzen rendelet szigorúan megtartatni és foganaté 
>ittatiii és a szolgabirák utján. Xagy-Kanizsán pedig a 
polgármester által az. összes községeknek mihamarabb 
kézbesíttetni határoztatik.

Kelt Zala-Égerszögen, 1883. szept. hó 1-én.
Glavina Lajos m. k.

zalamegyei kormánybiztos.

Helyi, megyei és vegyes hírek.
Az uralkodóház öröme A „Budapesti Köz­

löny •• szeptember 2-án reggel !) órakor megje­
lent rendkívüli kiadása hivatalosan a követke­
zőleg jelentette a trónörökösné szülését: O csá­
szári és királyi fensége Stefánia főhet cég- timi- 
örökösné ma' szeptember hó 2-án reggel 7 óra 
1.) herekor Laxenburgban szerencsesén cg \ 
tiíhereegnut szült. Az örvendetes eseményt ne­
vezett lap a következő meleg hangon írt sorok­
ban kiséri: „Mindenki eleven emlékezetűben van 
a közelimilt, midőn Magyarország fővárosa a 
közöröm és lelkesedés régóta nem látott jelenei 
üdvözölte a fenséges trónörököst s bajos ifjú 
menyasszonyát. Nem csinált külső szertartás volt 
az. hanem az ország szívének önkénytelen tel- 
lohbanása. Pompára, fényre nézve jóval tulte­
hetnek rajtunk más nemzetek to városai, de ami 
;>z érzelmek őszinteségét, a nemzeti érzület tö­
meges összhangját illeti, tul nem tesz senki a 
magyaron: a kit az megszeret, meg van az 
szeretve. Meghallgatta az ég is az akkori^ köz- 
ohajtást, — a reménydús frigy meg lett aldva.

(Iszinte érzelmekkel v esz részt a nemzet az 
akkor ünnepelt felséges pár eletetlek újabb bői­

re mik iv üli gyűlésben felolvastatott és megerősíttetett: 
(ír. Festetics Jenő, gr. Festetics fassiló, dr. fakacs 
Jenő, Modrovits Gergely, Karczag István, Karczag 
Béla, Simon Zsigmond, Landauer Horác, Inkey László, 
Skublies Sándor, Szalacsy Farkas, Oltay (fedő, Ltl Ist­
ván, darányi Ferenc, Stern Mór, Erdélyi Mihály, Barcza 
Sándor, Koller István, dr. Friedman Bernát, Bogyay Ist­
ván, Blum József, Novák Ferenc, Hertelendy Ferenc, 
grf. Deyni Nándor, Csutor Imre, Szy Sándor, Szily De­
zső, Glavina Lajos, Hirsclunau Leo, 1 arkas József, Kai­
ser József. Honig Dávid, Dobrin Benő, Bedekovieh Kál­
mán, dr. Gyömörey X nice, í iirst Benedek, lotli Lajos, 
dr. Horváth Károly, Csendes József, br. Buthcauy Géza, 
Séllcy László, Forster Elek, löreky Aladár, Ambrus 
Mihály, Isóó Ferenc, Peczek Pál, X'rana Frigyes, Kol­
lár János, Babóchay György, Csertán Károly, Cseh László, 
Lázár Bernát, Skublies Gyula, Molnár István, Fábiánits 
Ignác, Mataszovits István, Csigó Pál. Guttmann Henrich, 
Guttman Vilmos, Pulay Zsigmond, Skublies László, Bo­
gyay Máté, Ebner Sándor, Skublits István, Hubay 
György, Tolnay Károly, Lőwinger Izrael, Szele Ignác, 
Mcrkl Antal, Neuman Mór, Hirschl Ede, Lövvensohn 
Samu, V asdényev Antal, Csertan László, Köves I etci, 
Köves János, Dervarits János, \ eiser József, Hetyev 
Károly, Rosenberg Izrael, (fszterhuber László, Kozarv 
Aurel, Schmied Emil, Becker Antal, Csigó István, dr. 
Krasovetz Ignác, Clement Lipót, Háczkv Kálmán, Blau 
Pál, Szax Arnold, Pámer Antal, Kisfaludy Sándor, 
Königmayer János, Szűkíts Nándor, Pl dial h ere ne, Lep- 
pen Alajos, Konkoly Ambrus, 1 liassy Lajos, Lperjessy 
Sándor, Nagv Károly, Gadó Mátyás, Petrácsek János, 
Dervarits Ákos, Mii tény i József, Lakáts Alajos, Skublits 
Zsigmond, Bezerédy Sándor, Perlaky Gabor, Lazar lai- 
kas, Fischer Dávid, Sááry István, Leszner Ferenc, 
Eben span ger Lipót, 1 őkésy János, Oszterhubor 
Skublies Jenő. Kiss József, Berger János, Isóó 
Laskay Ferenc, Svastits Károly, Ruzsits Károly 
uer Károly, Báán Károly, Hertelendy József,
Imre, Schenk János, dr. Berger Ignatz, Adam 
Forintos Kálmán, Szekeres József. Botka László,
J. Mór. Nunkovits X ilinos. Keller Ignác, Breier w 
Gráner Jakab, Barauyay Ödön, Orosz Pál, Árvav Ist­
ván, Bessenyei7 Ernő, Botka Janos, dr. Grész János, 
Barcza Kristóf Dukász Sándor, Schwartz Samu. Neuman 
Miksa, Szirtev György, Fessclhotfcr József, Deák Mihály, 
Babos Károly, Hiller Éliás, Hoffman Adolf, Velisch Jó­
zsef, Balogh Antal, Hajdinyák Gergely, Grosz Miksa, 
dr. Poláesek Arnold, Krosetz János, Nusal Janos, f sahy 
Lajos, ifj. Iícisvhel Ferenc, Kiilley József, Ilakk herdi- 
nánd, Stern X'ilmos, Peesornik Ignác, Fehér József, X og- 
ler József, Neu wir th Samu, lamás Ádam. ( zigan Ber­
talan, Hayden Mihály, Guttman Lázár, Breuer Gyula, 
Thassy Imre, Kiss János, Kőim Gáspár. Kollay Jeromos, 
dr. Horváth Antal, Hanny Andor, Hannv Imre, Hegedűs 
Kárólv, Tamás Ferenc, I rstyánszk v József, Hencz Antal, 
Szigethv Antal, Récsey József, Haha József, Giinsbergci 
Lázár, Schleifer Sándor, Schillinszky Károly, Nagy Jó­
zsef, Stefaits Miksa, Sztits István, Paskecz Miksa, X ídor 
Samu, Petlanovits Mihály, Babos Péter, Hollósy József, 
Vécsey László, Lang Henrich, Steiner Simon, Vjváry 
Illés, Bakó Samu, Kónyáry Mihály, Lichter Lipót, far­
kas Ferenc, Marton Márton, Csesznák János, X'eltner 
Jakab, Bettelheim Samu, Sigritz Robert, Berger Jakab, 
4'omka Endre, Sólyomi Lipót, Mojzer József. X eltncv 
Adolf, Paar István, Fiilöp András, Gyömörey Gáspár, 
Vért ess v Iván. Hauser János, Handler István, Grünbaum 
Ferenc." Schertz Albert, Berényi József, Vciss László, 
id. Reischel X enczel, Barom i Ede, Baronyi Benedek, 
Hoehsinger Sándor, X eiss Albert, Laskov its lei one. 
Kondor Ferenc, dr. Schreier Lajos, Szabó Janos, 
Szmodits Elek, Berger Adolf, Salamon Mai ton, Ej> 
winger Ignác, Román Dániel, Balaton József, Schönfeld 
Miksa, dr. (Iraner Mihály , Nettendorfer David, 
Gvőrfv Dániel, Höhn Frigyes, Wolf Sándor, Nagy Pál, 
ICesseídorfer Mihály, Rósás Mihály, Schwarzenberg Dávid, 
Eiberschütz Jakab, Kovács János, Rente Ede, Xigler 
Kálmán, Hladni József, Kummer Ferenc, Trstyánszky 
Lajos Sóós Kálmán, Bogyav Kálmán, Thassy Miklós, 
Marton Gáspár, Rosenfeld" Adolf, Koenitzer Alfréd, Hüb- 

József, Rácz Antal, Pap Károly, Csepel)

1 asztmány elhatározta: a megye alkosson szabályt, melv 
szerint a kóborló sátras cigányok által okozni szokott 
károsítások, tolvaj lások meggátlása tekintetéből: s mert 
azoknak létezése mások tulajdon jogának sértése nélkül 
nem is képzelhető, azok a megye területén nem töret­
nek, kocsijuk, lovaik árverés utján eladatnak, maguk 
pedig illetőségi helyükre toloncoztatnak. Az emberiség 
érdekében, s a civilisatio ezen szenny foltjának megszün­
tetése végett kívánjuk, hogy a megye mielőbb ily sza­
bályt alkosson, a ’ m. kir. minisztérium azt helyben 
hagyja, de azután a megye közegei foganatosítsák is.

A szepetki tüzkárosultak javara Lacher József 
kaszaházi vendéglős úr levél kíséretében tiz forintot volt 
szives szerkesztőségünkbe beküldeni. Ezen összeget a 
helybeli járási szolgabivói hivatalhoz áttettük, a hol tad­
tunkkal gyűjtő iv lett kibocsátva a szerencsétlenek ér­
dekében. Midőn a beküldő urnák szíves adományáért 
a károsultak nevében fonó köszönetül!kot nyilvánítjuk: 
egvúttal elenged]tétlen kötelmünknek tartjuk a közönsé­
get felkérni, szíveskedjenek könyöradomanyiikkal a haj- 
í/.lri.ffanok nyomorán enyhíteni! Szép jellemvonása a

Lajos, 
Alajos, 
• Vág- 

Szahó 
Antal, 
Stern 

l <rnáe,

magvarnak, hogy a szerencsétlenség áltál sújtottak fel­
ségéi vezésében mindenkor nemes hévvel buzgolkodik. 
Ragadjuk meg most is az alkalmat és nyújtsunk segélyt 
a nyomorban sínlődőknek!

Öröniürmepély Csáktornyán. Stefánia trónörökösné 
szerencsés szülése alkalmából Csáktornyán — mint ben­
nünket értesítenek — a középületek fel lobogózva voltak 
s íl órakor ünnepélyes nagy mise tartatott, melyen jelen 
volt a kir. jarasbi rosag, uradalmi tiszti kai, tamil i es 
tanítói kar s az ott időző Krób Pál kir. tanfelügyelő ur, 
kir. adóhivatal, szolgabiróság, városi elöljáróság s nagy 
szánni közönség. Este ü órakor a zsinagógában tartatott 
a hálandó istenitisztelet, hol magyar nyelven alkalmi 
imádság mondatott s végül Kölcsey Uv niiiusat ene- 
kélték. A város több épületén tricolor lengett.

Megbízható forrásból merített tudomás alapján 
írhatjuk, miszerint a szeptember 2f)-re kitűzött me- 
"•vebizottsági tagok választása bizonytalan időre talán 
novemberig elnapolta tik. E részbeni hivatalos i en­
ded kezés a legközelebbi napokban várható.

Kinevezés. A vad lás- és közoktatásügyi ni. kir. 
miniszter Ivoírszúr JIdndy kcsztlivlv i polgári iskolai ta­
nítót a kismartoni állami polgári iskolához rendes taní­
tónak nevezte ki. A pénzügyminiszter tienjesdy tidndor 
zala-egerszegi adófelügyelői számgyakoriiokot ugyanoda 
HL osztályú számtisztté nevezte ki.

Megyénk több helyéröl kaptunk a zsidóellenes 
zavargásokról hosszal» és egész a legapróbb részletekre 
kiterjeszkedő leírásokat. Nem akarván azonban az 
egyébként is többé kevés!»hé felingerült állapotban levő 
kedélyeket még inkább irritálni, tehát azok közlését 
mellőztük. Annyit azonban felemlítünk, hogy a zavargás 
legnagyobb mérvet Tapolczán öltött, Imi az összecsődült 
és felbőszült nép a katonaságra lőtt s egy katona meg 
is halt és a katonaságnak csak a legnagyobb erőfeszí­
téssel és véráldozattal sikerült a tömeget szétoszlatni.

A zalamegyei nemesi pénztári és alapítványi vá­
lasztmánya kamatok meghatározása iránt véleményadás vé­
gett kiküldött bizottság Írásbeli jelentése alapjait, tekin­
tettel a jelentésben felhozott fontos indokokra, főkep 
pedig figyelembe véve, hogy a kamatláb az országban 
általában alább szállt, legutóbbi gyűlésén határozatkép ki­
mondotta, hogy a Zaamegye nemesség tulajdonát képező 
nemesi pénztár és alapítványi választmány felügyelete 
alatt álló nevelési alapítványok kihelyezett tőkéi után a 
'Farán vi József féle alapítvány kivételével, mely ala­
pításánál fogva 7" ,i kamatot gyümölcsöz, a fizetendő 
kamatokra nézve a kamatlab 1884-ik év január 1-tól 
kezdve ;>11 ,,-ra leszállíttatik.

Iskola megnyitás. Krób Pál úr. megyénk ügvbuzgó 
tanfelügyelője, t. ho .»-an a perlaki városház tanaistci- 
mében öszszegyült polgárság előtt emelkedett szellemű 
beszéde és a "tanítók ünnepélyes megeskedtctescvol, 
zajos éljenzések között —- nyitotta meg az ujonan f«T 
állított perlaki áll. elemi népiskolát. Folyó hú l<>-éu 
megkezdődött a rendszeres oktatás is, addig azonban 
míg’ a megyei törvénvllatosagi közg) ülés áltál a magas 
kormány rendelkezésére bocsátott ..filanda épület átala­
kítása megtörténik, hogy az oktatás ne szüneteljen, 

•óvlak város derék elöljárósága a városházában levő

ner L
Hubinszky Adolf, Mayer 
Lázár, < )Íop Samu, dr. 'bakács

Grész Károly, 
János, Máver

Berger
Sándor.

Stern Ignác, Nusy Mátyás, Cságoly József, Oszterhuber 
Péter Grünhuf Fiilöp, Neuman József, Máyer Salamon, 
Grünimt Alfréd, Prey György, Petries Ferenc, Schertz 
Alber, Molnár Pál, Dannenberg Jakab, Czigán Karo Ív, 
Banellv Sándor, Geischleger József, Fisehli Mátyás. Kai- 
zer Sándor, ('bérnél Ignác, X eiszmayer Mór, Kajky 
Lajos, Deutsch Manó, Vutskits János, Goi’dignam
Fcröiiö

A zsidóellenes zavargások ügyében Kovács Zsig- 
’ őnmltsga egyházmegyéje pap­mond veszprémi püspök ..... • ,, . ....

ságáboz körlevelet intézett, melyben fölhívja okef hogy
mint a béke 
uek, hogy a

és szeretet igéjének hirdetői oda működj 
veszélyes belvillongástól biveik magukat 

távol tartsák, mert" ilyen cselekedetek nem csak a köz- 
törvénybe ütköznek, hanem a felebarát, szeretet paran­
csolatával sem egyeztethetők össze

Az augusztusi hónapban tartott koz igazgatási bi­
zottsági ülésnek átirata folytán a megyei állandó va-

o szobát engedte at tantermetxui.
Halálozás. Lisziák Ferenc ur, köztisztelet és sze- 

retétben álló perlaki ügyvéd. ki néhány hete orvosi 
operáció végett Béeshen tartózkodott, folyó hó .»-eii 
hosszú szenvedés után elhunyt. A boldogultunk hűlt te­
temei édes otthonától távol, Béeshen tetettek uruk nv vi­
galomra. A béke angyala virraszszmi hamvai felett!! !

Alapszabály megerősítés. A megyénk törvényha­
tósági területén alakult dohra na hi fazekas ij,a rta'mnlat 
alapszakéivai a földmivelés-, ipar és kereskedelemügyi 
m. kir. minisztérium által t. évi 37.12.). sz. a. a törvé­
nyes bemutatási záradékkal elláttattak.

TŰZ ütött ki f. hó 2-án este íl óra tájban Csatáron. 
Hat lakóház melléképületekkel együtt lett a pusztító 
elem áldozata. Akár 3« >7 3 írtra lett hivatalosan becsülve.

Elveszett zálogcedula. Fritsch Albert adótel ügy e- 
1 őségi hivatalnok úr "lapunk utján tudatja.^ hogy a héten 
szobájában az asztalon egy június 4-én Komm J. helyi», 
zálogintézettulajdonosuál 3ö2. sz. a. kiállított, ^ arany 
beivel’ óráról szóló zálogeédulát talált. Az óra 1.» Írtra 
vaiÁ becsül ve és 11 fvt lett reá adva. A tulajdonos 
a cédulát nála átveheti.

Új megyei postahivatalok. F.ho Leli (>yertyanos, 
Puszta-Magvaród, < Irosztony, Beesehely és lot-Szent- 
Márton községekben kir. postahivatal lépett elvibe. A 
anertyámm kézbesítő kerületéhez Koúth, Hottieza «’< 
Kageza községek, a i>u*zta-»nujyarofh-hoz hzent-l.aszh» 
és Szent Péterföld községek, az orosztant/t-hoz Nagy-hada, 
Kis-Rada, Baksaháza és Kcreescny községek, a tof-nzrnt- 
mdrtonhhoz Petri-V«*nt<* község, továbbá Kálmán, l etn 
jtajtai és Ujmajor puszta valamint Sziirkitoi major, a 
Inísohrh/hhez Pola község fognak tartozni. Ez utóbbi 
két posta hivatal életbe léptetése folytán a Lcteiiye-Mu- 
rakeresztur között közlekedő kov'i kiildönejaiat, továbbá 
a 1 lánok-Szent-György Lctenye k.izti gyalogjárat és a 
Kís-Kanizsa és Kanizsa város közti közlekedő naponta
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kétszeri gyalogjárat l>e lett szüntetve, míg ezek lielvébe 
Letűnve és Nagy-Kanizsa város közt Beesel íely és Kis 
Kanizsán át, továbbá Bánok -Szént-(Iyürgy és Becsehelv 
közt naponkint kovsikiildöne járatok és Bcesehely l'ót- 
Szt.-Márton, valamint Tót-Szent-?-bártan i'ót-Szerdaheiy 
közt naponta! gvalogjáratok közlekednek, Ez ntól>bi in- 
tézkeilés nagvon is eélii’ánvos és a vidék rég- óhajának 
teljesen megfelelő; mert míg ez ideig Letenye téli illőben 
a Mura áradásai alkalmával a postai közlekedettől ren­
desen napokon keresztül el volt zárna, most e baj egy­
szer s mindenkorra el lett bántva, mivel t- • be nem 
Mura keresztárral, hanem Xagy-Kanizsával vau postai
össze köt telese.

Metereologai észieletek Csáktornyán augusztus 
hóról. Közép légnvomás: 74-S-B mm: legnagy< ob légnyo- 
más: :>:;•<) mm 14-án reggel < órakor: legkisebb lég­
nyomás : 41 Ti mm lU-én reg. 7 órakor. Közép hőmér­
séklet: 14T>" (': legnagvobb hőmérséklet: 24'4I! <l->. 
délután 2 órakor: legkisebb hőmérséklet: 1 1. <" ( • 1<-
én reg. i órakor. Közép paranyomas: L>.0 mm. A le­
vegő közéj» nedvessége százalékokban: 80-( legeseke 
Íveld) nedvesség: dig 11 27-én d. u. 2 órakor. Közéj) 
felhőzet: I s. Egészen derült Cg eszleltetott: 1.>-SZÖr. s 
egészen borult: .>-szö>r. (Isszesen «‘szleltetett: 84 szel
és j>edig: észak- 24: északkeleti :): keleti 1 1 : délkeleti 

déli 28; délnvugati 7: nyugati ü: északnyugati b: 
szélesem! megfigveltctett: 4-szer. A legközi esajuulék 
hasi összege: üli.24 mm. Legnagyobb esajuidek mennyi 
ség: 47-4.4 mm volt 11-én. Napok száma csapadék- 
kal ! esővel I I ; harmattal 1U. Köd volt 4 í 
háború volt 4-szor. Jégeső nem volt. Jeuev 

Vigyázatlanság aiciozata. Múlt hó :’.l-é.
<>er Mimi légrádi lakos hajón a drávai Indít 
mosott, mi közben vigyázatlanság tolylán a 
mélységű vízbe esett es beletult.

Szerertcseiieiiseo. Tóth .Márton es. to 
napszámosnak hariuadtét éves János iia a 
szőlőhegyben játszás közben egy vályog gödörbe esett 
s mire édes anyja segély ere jött, a kis tin a gödörben 
levő vízbe fúlt.

Vízbeíuiiás. A muraszabályuzási előmunkálatoknál 
dolgozó naijszíimosok egyike fürdés alkalmáv al Bodturen 
határán a Murába fűlt es holttestet 1 )oniasmecz község 
határában múlt hó 2b an kifogták. A jelzett előmunká­
latoknál működő mérnökök es napszámosok kihallgatása 
utján vonstatálva lett, hogy a hulla bizonvos Meriez 
János satforszkói illetőségű egyén holtteste, a ki limit 
hó 22-én saját vigyázatlansága következtében fűlt Bod­
turen alatt a Murába.

Augusztus iiobau varosunkban elhaltak 
Ferenc 4:4 éves néptanító gümőkórban, 2-án 
ánna, ü4 éves bentesné, gyomorrákban, 4 ér 
liska. I napos, börtönéi' leánya, köhögésben 
(trzsébet, 2i éves fuvaros neje, gümőkórban, 10-én Al­
iiul1 Mán 4 hónapos, cseléd leánya, sorvadásban, 11-én 
(iriinbaum Szelni 4 hetes, kereskedő Jeánva, béiiiurnt ban, 
lb-án Pákozdi Ferenc, 4 hetes, cseléd lia, sorvadásban 
és Kbedli Rozi, 12 éves. földniivi-s leánya, tüdő sorva­
dásban. 14-én Schlemmer Hennin, 1 napos, borbély leá­
nya, idétlen szülésben, ló én Mihályovits Lajos 4b éves 
árvaszéki aljegyző, szivszélhüdésben, 24-én .Simon Róza 
4 éves, cseléd leánya, sorvadásban és Fürnek Mári bb 
éves koldusnő, kimerülésben, 2;>-én < írói Ilona :> hetes 
cseléd leánya, 20-án Essen hotter Terézia 8.4 éves végel­
gyengülésben, Szakonyi .József .40 eves cseléd lőtt sebben 
és Szal)ó József 21-éves cseléd agyonlövés által, 27-én 
Posta (irzsébet, b>4 éves földmüvesné, tüdő vizenvőben 
és Rozenberger Dávid il éves kereskedő, kiilsértések 
folvtán, 28-án Nenpáuer Ilka, 0 lietes, cseléd leánya, ne- 
hézkórban, 40-án Kovács István, 4 1 éves, szabó fia ne­
hézkórban és Szabó Katalin, 4« éves eselédné tüdőgyul­
ladásban Zala-Rgerszegen 18*4. augusztus 41-én 
Ferenc körorvos.
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Irocliuom.
A „Regenyvilatj" harmadik évfolyama is befejezé­

séhez közeledik. A hozzánk átküldött legutóbbi nyolc 
füzettel már 4-S füzetet kaptunk e kitűnő és mindenkor 
várva-várt folyóirat ez évi folyamából. Még négy tüzet 
és Hérái testvérek, a vállalat kiadói ismét önérzetesen 
tekinthetnek vissza az elmúlt évre. melynek irodalmi 
termeléséhez ők épen e széjiirodalmi lapok hasábjain a 
legkitűnőbb bel- és külföldi Írók legjelesebb műveivel 
járultak. Jókai nagyhatású, minden korában gyönyör 
ködtető regénve: „Minden poklokon keresztül1" röviddel 
ezelőtt történt befejezése óta \ éka Lajos „Pali bácsi~-ja 
jön nagvobb folytatásokban, mit \ eka tollának tiszte­
lői és ezek sokan vannak annál nagyobb öröm­
mel fogadnak. „X. de Maistre“ bölvselkodő, de azért

szobám torul
loruitasaua.il

nem kevésbbé érdekes müve: „1 tazas 
szintén befejeztetett, „Szana tamás" jel 
mindenesetre számot tevő a munka, mit szívesen fog 
elolvasni mindenki, ki azt eredeti nyelvben nem élvez 
heti. Most a francia irodalomnak egyik legújabb és leg­
szebb műve, Ladortr tinién/ „LAbbé Constantin" einiii 
regénve folvik „A tiszteletes urLl c. a. Zenijiléni P. Uvula 
fordításában, Ilalévv neve sukkal ismertebb, mintsem 
itt különösen ajánlanunk kellene, a fordítás pedig az 
eredeti szépségeit mindenütt feltüntetni igyekszik. A 
tárcáról most is vsak azt mondhatjuk, a mit már ismé­
telve elmondottunk.

Szellemes írók szelleindus dolgozataival találkozunk 
e rovatban és hogy a jónál jobb, crdekesnél-erdekesebb 
elbeszélések, rajzok, tinóm jiikanteriák általános tetszés­
ben részesülnek, tanúsítja az a körülmény, hogy számos 
más la]) e cikkek utánnyomásával igyekszik az élve­
zettel kapcsolatban magának a Regény világnak hírnevét 
is terjeszteni. (A „Regényvilág" megjelenik Révai test­
vérek künyvkiadóhivatalában Budajiesten. \ áczi-utca 
11. sz. a. Előfizetési ára negyedévre 1 írt íL> kr., fél­
évre 4 frt 110 kr., egész évre < Irt Ml kr.i

Felelős szerkesztő s kiadó-tulajdonos:
UDVARDY IGNÁC.

I
Elért gyógy hatások.

melyek a csudával határosok, melyeket a Holt Jáuos-léle 
maláta gyógytáplálo-juiipai'atomok eredményeztek. amit j 
egész Európában 4(10 nyilvános gyógy intézetnél főbb hí- ? 
vatalosan bizonyított. \

Legkínosabb kellék, legveszedelmesebb tiidő- es gyo­
morbajok megleltek gyógyítva az első Iloif János-íele ma­
láta- gyógytájiszerek által. (A meggyógyultak saját szavai.)

Hoff Jánosnak
a valódi maláta gyógytápláló- priiparatumok egyedüli ieltalálo- 
jának és készítőjének, a legtöbb európai huta inak udvari szál­
lítója' ak. es. és kir. tanácsosnak, a koronás arany érdemkoiv.-zt 
tulajdonosának. a porosz és német rendek lovagjának es Ilon 
Jáiios-télf. maláta prüparatumok egyedüli gyártóján k. Héesbvn. 
ilyáii helyiség: (irabviiliot, ííiilunerstrasse "2 sz. Iroda es gyári 
raktárhclyisé'g : (traben, itritunerstras.se. s sz.
Legújabb nyilvános gy úgy fai dúsítás és köszönel-

uyii vonítás.
Tekintetes uram 1 Ápri-is óta igeii ingymérvü torok-gégc- 

kalarnsba •r/.enxvdtom, minden, az örvösek által ajánlott szerek 
ercdiiivnynvlküliek voltak. Oly rekedt voltam, bogi ugv szót 
sem iadtam hangosai; beszólni, erős köhögési rohamban szén 
védtem, semmi étvágyam sem volt, nem tudtam aludni, folyton 
sováiiyodlam es erőim fugvtak ; vx-gre egy hely beli hi]ihaii ti 
gyehiiessi lettem az ön gx ógx erednie vere i torokgegekatarus ; 
habár nem vagvok barátja alapokba! x aló hirdeti - knei.. végre 
megi elhatároztam magamat i;s r : i lesi t. item öni.ek ittei i 
raktárában maiara kivonat ege-z-e" > őre bid es ma ata cukorkái 
hói és kinyilvánítom, Imgy Isten segítegexa es az kil.ii >> 
o" ógxhatású szere a tál most jelentek ■: ven jobban érzem ma­
gamat. Sukkal jobban erzem magamat, esziwelmtoleg evósbö- 
(li'im. kitűnő étvágyam van. nyugodtan alszom es dolgaimat ep 
oly i'viidese,, végi‘zíiei-'.a, laiaí az el.ít.1 A iiund' tiliat. Isten 
áldja lin g tekintetes urat e- . okáig vöv.o-e a szenvedő emberi­
ség javai a. Meg . gysxer kitepVv'm b-gíorrobb k<-.-zonutviiieL az 
ön kitűnő hatású gyógyprápranuttumáért. Kérem, szíveskedjek 
számomra küldeni ismét -8 pal v'.k I n.aláta gyógy egészségű 

;' rib* V!. ő doboz malát a- eukrot, IV kilo gyógyhatású csokoládét, 
f) palack voneentráit maláta, kivonatot..

Kitűnő tisztelettel lekötelez ‘ttja
' 1’,,.. ni y. 1 >2. ileeember 2 -an Kentei1 Antónia

kapitány leánya.
Katona-kórházak főorvosainak hivatalos gyógy-

jidcüL sv.
('s. es kir ‘28 számú Helyőrségi kórház A gram bau. Holt' 

János tnaiáta-kivonatú egész.ég-sé; es maláta eges/.-igi cso- 
kaJáiléia kitűnő hatásúnak nyilvánult, iaitbadozó bet-e gok t e], to- 
váh.bá katarus, nvlii-z légzési baji).:;: szenvedi knei levi.ümdib 
erősítő és u" i',.r\ítö >z-r. Hr. ütni: t r tóizs es koiliázi ws

lír. í> liö: fé-törzsoi vos
\ valódi Holt János-leie : léa-a-kivonatu egészségi sör 

ara: 13 palack (> frt »(> kr.. 2s paiavk 12 frt (IS kr . ŐS palack 
*25 frt 4s kr 13 ]>:ilack:ól fö;fcl*! házhoz mgve - -z;íl í'tátik. 
Béesti'i szállítva t 13 palack « Irt -<i kr., 2s paiavk i $• irt tiO 
kr.. ŐS pal i k gí) lit iti kr., negyed kliU .ualái.l eSOiiOiadv 
!. *2 frt Hl kr., II. 1 <ft GO kr . Hi. 1 frt Nagyobb megren­
delésnél árleengedés. Maláta-cukor i doboz 60 kr. (fél és ne­
gyed doboz is kapható). 2 frt áron alul nem küldetik. Az első, 
valódi hamisítatlan Moil" János-tele mell-malátacukor kék papír­
ban van. Vételnél csak ilyent kvH kérni.

Kapható: Zala-Egerszeit li.dió v .bizsef gyógv zeri árában, 
valamint Hnliinszky Adolf es Mcisz .loads unokaiiesese keres­
kedésében. -F. '‘2—2.

En BIX VILMA
ezennel nvilvivnossagra hozom, hogy én. mint

A. özvegye
vagyok egyedüli készítője az igazi és hamisítatlan 
eredeti Pompadour-féle pasztának. Ezen világhírű 
paszta, mely már száz év óta a legelőkelőbb és 
legmagasabb körökben a legnagyobb elterjedésnek 
örvend, jótállás mellett eltávolítja a nap-pörsené- 
seket, májfoltokat, bőrkiütéseket, szeplóket. bör- 
atkákat, az orr vagy kéz-vörösságét, himiöhe- 
lyeket, főleg az arcon előfordulni szokott minden­
nemű kiütéseket. Számos, a legjelesebb professo- 
rok által kiállított és ezen pasztának jóságát és 
ártalmatlan voltát igazoló bizonyítvány vnn birto­
komban és főraktáromban bárki állal megtekinthető.
Az arcnak üde fiatal sz;,,i és finomságot kölcsö­
nöz és inegóvja a legvégső korig a ráncoktól. 
Ezen pasztát, melyet köznyelven csoda-pasztának 
neveznek, a bécsi nők bálványozzák: mivel hatása

bámulatos.
Ara bepecsételt csomagban használati utasítással 
cgviitt ! frt 5G kr. Pecsét és ih\ Rix aláírása 

nélküli [cisztát nem kell vásárolni.

Pix Wilma, tir. Rix k. özvegye.
iBees, S. Áíllergasse 12. sz. srjat házamban)

Kapható Zala-Egerszegeu, Holíósy iÓZSE-f gyógy­
szerésznél.

81. Ü-

◄ Szikenyben (natrium) és lavanyban (lithium ^ 
legdúsabb tartalmú európai savanyúviz v

J llilJL^AJULlIX — * - —1 k
^ gazdag havam tartalmánál fogva különösen . aid- ^ 
A tátik küszvénv-, Vpe-, vese- és llUgyk(íbetegsc. K-

A szikeny tartalmánál fogva pedig gyón. r-. ^ 
■w.é bélhurut-, sárgaság-, gvomurputtadas-, avail' a1-

liántalmaknál és idegbajukban. ^
Azonkívül kellemes izénél es nagy meny- ^

nyiségii szénsavtartaimánái íLgva r> 1 m

a leeriobb l7)4. ld.

hűsítő ital.
1 ¥ íí r <t li t ;í r
^ F n V v e s i M i k

A 9M Zala Égerszögen.
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m
7XK

iontos hrtennslcknek!
Vsaládi viszonyok mi,itt szabadj 

kézből <dadó ininto^v :

égj obi) karban lövő boros lionló.Q 
í)őv(ó)b értesítxXssei szoigál

00

Hubinszk} ^Uioií
fűszer és vasié ivske<b:<e Z.-l-g; r-z--u-.-n.

Mimleimeniíí !()Li, l;t jus, meg lm w iogak lyu­
kasak vagv töröttek is. pillanatnx i kid alatt és 
tartósan (dhárittatik a híres

LXDíAl KIVONAT
(inul i sc lie r Extrakt) által. E kitűnő tulaj­
donságánál fogva ezen szernek egv háznál sem 
szabad hiányoznia. \ aléuli lmnnsitatkm minőség­
ben, jiala.ekokgm elhelyezve, palackja 4o krja- 
val Zala-Egerszegeii egyedid Hollősy ,lozs(lt 
gyógyszerész urnái kapható. y *--*9.

i .... ... $t rí Murad Etfviidi nagv Szultán liöigvi'im k sz.iuuruan ]
S jU megőrzött titkai dr. Burg Alfred, a hires őrien- ?
3 11 talista által nyilvánosságra hozattak és az i-gész |
I _y_hölgvvilág előnyére kiadattak.

1. szám. A idők. ;11:g a u í él. hói hérszinii ős
hársonv tinomságu an-cal hirni. arefvsiók xagx 
púder nélkül, semmi ránc a legvégső korig, az 
arc hófehér és tiszta lesz; a szói' ártalmatlan 
volta iránt teljes biztonság. 44. 4 1.

2. szám. A titok, széji. rózsapiros ajkakra. g\ ön vöni 
hosszú szemöldökre és gyöngytehérségü fogakra 
szert tenni; általában teljes jótállás a szer ki­
tűnősége és ártalmatlan volta iránt.

4. szám. A titok, hófehér teljes karokat bírhatni, 
orvosszer nélkül, egvszvrü bodürzsülés által 

Hajijában, teljes jótállás a szer ártalmatlanságát’ rt.
4. szám. A titok, kelletlen szőrt az arcról eltávo­

lítani, a hiányzó hajat a fejen pótolni, a haj 
kihullását megakadályozni, az egész testet kel­
lemes illattal, mint ibolva. rózsa stb. illattal 
elárasztani. j

Ezen :> különleges szer együttvéxc ö frt 42 krb; , 
kerül, mimlegy'k kiilün-külön 1 frt 10 kr. Szót 
küldésnél 14 krral több. Minden a lvgnagyo'olib 
jótállás mellett.

A jiárisi jjáiTűmszerek gvára raktárában.
1$ É ( S II. li I X.

Vs. kir. szabadalmazol!

egyetemes, emésztö-por 
Dr. GÖLIS-től.

(1 síö-től lógva kereskedelmi cikk. — llcjctrxzett vég.)
Eddig még utol nem éretett hatására néz\ e az 

cnH sutrs- vs rrrttsztitas tereli, s n fc.sf f<(jrtn/n*(r u-. <
I sít énére nézve. Ezáltal naponkint kétszeri és sokáig 
í folytatott használata mellett valódi gvógvszerré válik 
számos még makacs betegségekben is, mint ji. o. 

\nnésztést y/ye/iges/óy, mrl/éyés, a <iyojnor-titltrrhrféri, ,t 
jbriet- /»(‘tijhétlfséijr, i'l''<J<Jt/'n<>i<sé</, mindennemű urmu/ 
Irres hajol’, (jöreéhj, i/tiija, sdjen/fsu'i/. sdn/asn't/. vala­
mennyi időit hdrhoj. rdh’. időszakos főfájások, férte s 
|é.S Időrés hefetjst'tjrl', tédItljdll’tisodtis, sth. Ez .'ÍZ rg'X'ol- 
len es gyökeres szer a metjr'öijzött i’oszreii// <•< tnelUia/- 

httu (farheretdosej. Asrmttfriz. t/i/niii/att'dmH ug\ ezi'lótt,
; mint annak használata alatt, valamint utólagosan gvógx 
i-szerid is kitűnő szolgálatot tesz. (is. 2.4 11.
Egy nagy doboz ára 1 Irt 26 kr. Egy kis doboz so kr. 
Kajdtato: Z.-Égerszögen /fdAL-y Jétzsef gvógvszcrész. 
nél, valamint altalaban az osz.trák-magvar monarvliia 

legtöbb gyógyszertárában és füszerkereskedésébvn.
\^\ A liamisításléli megmeneküli sr<* llffyelmezletek 

mindenkit, hogy a valódi egyetemes emésztő por 
dr. Göíis pecsétjével vall elzárva, s minden dó­

hoz a védbélyeggel, s kividről ily eimmel van ellátva.
concess.Uniu.Speisen-Puluerdesdr.Gölis Wien.^j

Fószállítóiiely: Béesiien, Stefausplatz 6, (Zuettlhof).

Nyom. őzt. Tahy li.-nál Zala-Égerszögen


